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(Comp Del Note - 39507 )

"(Order No. Clientcode Page
MAGNETS 1814 11
< Order date Date
a world of magnetics 2019-11-14
Your VAT-No. Our supplier no. Our reference Your reference ﬂ 3 25
1T04886850728 91018487 (
(Delivery address Invoice address . b
Magna PT S.p.A. ‘Q w 766 gG O? Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
|ITALY ITALY )

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

Del.per. is dispatch date of goods ?Z;:Zmark

More order information, see below 0100

(Pos Art. No. Description Delivery period Qty  Remainder Belivered )
Order No. L10029359 - 4 Our reference  Pernllla Gambe Order date 2019-11-14

Your order No. 550003874701 Goods mark ‘ Way of delivery  DHL Global Forwarding

Your reference Tommaso Di Lernia
2 FA-4-040-4

Terms of delivery FCA StderkGping Sweden

40 £0.8 x 25 +0.5 x 6(a} £0.1 mm 19464 11 520,00 0,00 11 520,00 pcs
Y28, supplied magnetized.
480pcs/box
Your Art.No. 8009034500 -*{ g{) ?,';@ %8 Z—
Draw.No. 9008034500
/\
Your reference no. 550003874701 “Hbe ?q 0 5‘ L;l
- S.x.lL
UEﬁNF+NAG%h
ACCETTAZIONE ME
Quantitd dichiarata: A5
Quantita effettiva:
Tipe Imballaggio: -
quantiva tmbalti: & el NOL
Conformita alle schede d'im
pata controllo: 2o 'H 'u‘e
firma \ [ £ =
3
o3 SYSTEL, JSTEM i
& B ”%@
g g
go I ] % 8 | 3 %
% DNV-GL 2 \ Nv-mj
. \ 150 14001 / 1SC/TS 16949
Postal address Visiting address Phone  +46(0)121 35310
SURA MAGNETS AB Telefax  +46(0)121-353 15
Ringvigen 40C Ringvégen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKGPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SES556308879801 Account No.

SWEDEN

info@suramagnets.se

www.suramagnets.se

Residence Sdderképing
F-tax bill posessed

SEB61 1200 0000 0132 0011 9705
Danske Finans/Danske Bank



Delivery Note

(remains with cansignee at delivery)
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Transport Order : — SOy |
il = A E——
Mittente N° partita IVA Data / Date — _
Sender VAT-ID-No.
x 15-MOV-2G19
SURA MAGNETS /B
RINGVABEN 40 C
RINGVRBEN 40 C
S-01431 SUDERKOPING
]‘:1dirizm del |uogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code
SURA MABNETS AB NRHK-EC-SE6BE£09
Condizion! di trasporto/Delivery terms | Indirizza terminale
RINBVASEN 40D Terminal address
B=£1431 SONERKORING e (1Mai™@ | DHL. FREIGHT (SWEDENM) AB
BiRasr T LA MBE [Jioms [Jensiaws | NORRKOER ING
bivl st | FOMMENDANTVAEGEN
[l Clmesinss 5-601 1&6 NORRHOERPING
MAGNA PT 8.F.A., PLANT MODUGNO [fesps [lisaomm) Talz+46 11 21 94 00
ai Faxa+a6 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4 s
170026 MODUGNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport Insurance | Terminal refarence
Indirizzo di consegna della merce d i
Delivery address yes o
i Riferimenti del dliente
MAENA PT S.F.A., PLANT MODUGNO TR R
___ Mol I1MP—INW=~70OE964
VIA DEI CICLAMINI 4 Demtnation seminal Com e
I-70026 MODUGNG BARY + 3B / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della mecce Tatiffa floganale Peso lordo in kg Valore {con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency}
IT L1Q0O29359 s00DS
IT L100OE2359 1| PAL | BO0ODS 190. 0
IT L100OE9359 1| PAL | GOODR 190. 4
R
Peso tassabile in k Totale peso lardo in k
EX WORKS Payable weight in Eg Total gross weight in Eg
Din. X m X mx m= C"‘ 51@ LM 0. Q0 330* (:’c ! 280, 0
Richieste particolari / Specfal consignments
Istruzioni particalari / Special instrucu’q:\s Allegati f Enclosures
REF. L1002235%
Colecian at sonder el iy Acating o R, anport camages haveto b poted o e PO 1 [ o Suns o e 243
° Y ’ u;:n dgi%ery ofthe mnfuﬁ;nmer:?. !%:nages notiirslihle ex?mlgghnﬁlﬁhglé ge;trﬁed in * a ARSI gﬂfsg@em - ',:.
Data [ Date Data/ Date wiiting 1o the responsible EUROCONNECT terminal within 7 d Va.ﬂer a‘eén;e N P 0. uGns { i )
ia o R
Qtario { Time Oraria / Time

70 NOV 7619

Firma dell‘autista / Driver's signature Firma de| destinatario Nome di <hi firma In stampatello
Consignes's signature Consignee’s name in block letters
LR S oal

CoenelB sz\'.f

Tutte le snadizioni EURQOCONNECT sonn vincalate alle Condizioni Generali di trasnorta EUR&C NNECT fuadi ratrn).




